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1 The old layer of the Pali commentaries: some cases of convergence of sentences from the Chinese
Za-a-han and Pali Saratthapakasini

SEZE5E Wen Zong-kun

CHEPrE48 ) (788 4% ) 2 IE R F
2 | Adhimatra Samyagdrsti in sutra no. 788 of the Samyuktagama
—EF{— Shi Kai-ren
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3 | An essay on the relationship among Guan-kong, San-mei-kong and Suo-yuan-kong: with focus on
the 3 types of Emptiess in fascicles 12 and 74 of the *Mahaprajfiaparamitasastra
—FE5228 Shi Zong-zheng
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4 | The doctrine of An-atman in the *Dasabhtimikavibhasasastra
—F27E Shi An-hui

Tk "L EARRIER
5 | Apreliminary study of the concept of Agotra in the Yogacara school
—FERK %4 Shi Chang-tzu

PR EEEE @ EN ERFERNETSTIE
6 A preliminary study of the skillful means by which a Bodhisattva developing Dhyana is not reborn
among the devas of long life

—FEEE Shi Zhen-hao
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1 | Chinese Translation of Analayo’s ‘Comparative Notes on the Madhyama-agama’
fRsmid £ Bhikkhu Analayo, tr. Ken Su
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2 A Debate among Vipassana Traditions in Modern Burma: Contemplating the Namartipas of the Past
and the Future

—— B 5% Wen Zong-kun

g (KERERM) ATl 2P &R KB oA T 8%y (B —fo & 48 )
3 Texts Quoted from Agamas in Shi-baochang’s Jing-lii-yi-xiang: An Investigation ito Mizuno
Kogen’s ‘A General Introduction on Chinese Ekottara-agama’

—#&R$EIH Ken Su
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4 A Comparative Study of the Interpretations By *Mahayanasa graha and *Mahaprajiaparmitasastra
of One Prajiiaparamitasiitra Paragraph

—=5#5 Si Yan-ming
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A Preliminary Study of ‘Observing the Inconceivable State’ in Tiantai Zhiguan
F&K[E Shi Ben-yuang
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1 | Chinese Translation of Bhikkhu Analayo “The Divine Messengers”
—ERSEIH 52 tr. Ken Su
9 The Divine Messengers
——Bhikkhu Analayo
FhErY A EEAE
3 | Boddhisattvas are not reborn under the force of the dhyanas
—= 54 Guo Zong-sheng
st VA AV R —— DABRZE) DRl Fs E BRI 52
4 | The Theory of Abandonment of Defilements in Sarvastivada
—FfFE Shi Hai-shi
e (rham) B Chfmamitem) Al " e ZEREBER— (F—;ZEL) ~ (K
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S | The Doctrine of Emptiness in the Agamas from the Prespective of the Madhayamika-$astra and the
Yogacarabhiimi-$astra
—FE5225 Shi Zong-zheng
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6 An Investigation of the four Siddhantas Based on the Texts Quoted in the
Mabhaprajiiaparamita-sastra
—¥FEEFt Shi Yuan-rong
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The Treatise on the Path to Liberation (f#f#Ezf) and the Visuddhimagga
——Bhikkhu Analayo
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2 | Chinese Translation of “The Treastise on the Path to Liberation and the Visuddhimagga”
— 54l 2%, Bhikkhu Analayo. tr. Wang Rui-xiang
PaK I EZSE
3 | An Investigation into Fen-po-kong
—&EF{= Shi Kai-ren
HEPR T &L 2 L G AL BRI AL
4 | A Brief Investigation into Avasthikapratitya-samutpada and Ksanika-pratityasamutpada
FE£18 Shi Zhang-heng
(HEP 48 ) SRR —SRSRENNEERTE CREPT=4L) BRIEHIERYA R,
5 First Exploration to the Uddanas of Za-A-Han-Jing (T 99): And Ideas Highlighted and Inspired by
Master Yi-Shun
—#RFEIH Su Ken
FIHAGR Tk i & R AR By T
6 The Practice of Casikama in Early Buddhism: with a Brief Survey of the Methods of Walking

Meditation Practiced in Contemporary Theravada Buddhism
—— B=25E Wen Tzung-kuen
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1 | Examining Za-A-Han-Jing sitras in Light of their Pali Parallels
JEZZBE Wen Tzung-kuen
9 The ‘Sixty-two Views’—A Comparative Study
——Bhikkhu Analayo
TR BRI SE
3 | Chinese Translation of “The ‘Sixty-two Views’—A Comparative Study”
T4l =% Bhikkhu Analayo. tr. Wang Rui-xiang
(WE &) Y3
4 | The Uddanas of Zeng-Yi-A-Han-Jing
—&ReiH Su Ken
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5 | Indian Commentators’ Arguments about ‘Buddhas of the Ten Directions’
—F&E5228 Shi Zong-zheng
AalEIRAT RS HAR
6 | Meditative Traditions of Purifying Sleepiness
—FEF{= Shi Kai-ren
7 The Investigation of Vijianaparinama in Trimsikavijiiapti-prakarana

——Shi Ru-yuan F241JH
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1 | How is Satipatthana the Only Way: Re-investigation of the Meaning of “Ekayana Magga”
SRS Wen Tzung-kuen
VSR I B R O i E1 NI 25 B B A &
2 Examples of Chinese Buddhist Textual Criticism: Also about the achievements of Master Yin-Shun
in the field of Buddhist Textual Criticism
—&REIH Su Ken
WA (REREEm) T T RFER T RPN 25
3 | “Yin Zhong Shuo Guo” and “Guo Zhong Shuo Yin” in the *Mahaprajiiaparamitasastra
F&5%28 Shi Zong-zheng
[EIERSOA TSR ARE ) HEEE
4 | A Preliminary Survey on the Uighur Version of the Story of Sadaprarudita
—FfE K Z& Shi Chang-tzu
=S R E AEETT
5 | The Practice of Human Bodhlsattva Developed from the Three Wholesome Roots
—FERBA{= Shi Kai-ren
The Development of Insight—A Study of the U Ba Khin Vipassana Meditation Tradition
6 | as Taught by S.N. Goenka in Comparison with Insight Teachings in the Early Discourses
——Bhikkhu Analayo
B HIbE e —— L HIR IS DR - FEI-RNBUAM TR EEEHSE
7 Chinese Translation of “The Development of Insight: A Study of the U Ba Khin Vipassana

Meditation Tradition as Taught by S.N. Goenka in Comparison with Insight Teachings in the Early
Discourses”
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—JiARZY # Bhikkhu Analayo. tr. Shih Yu-fen
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(CRER=8) 5t (1) — (CE=8 1 £&) KEHBEER—FE Tilmann Vetter £
Paul Harrison & SCHY =] fE
Collation of “Qi-Chu-San-Guan-Jing” (Sttra 1 of T150A) and Proposed Modern Chinese
Punctuation for It: With Responses to an Article by Tilmann Vetter and Paul Harrison (1998)
—&R$EI Su Ken

Canonical Jataka Tales in Comparative Perspective—The Evolution of Tales of the Buddha's
Past Lives
——Bhikkhu Analayo

TEHEEEIERE iy TR | —FhPERE S R RE A
Chinese Translation of “Canonical Jataka Tales in Comparative Perspective: The Evolution of Tales
of the Buddha's Past Lives”

—FE R4 % Bhikkhu Analayo. tr. Shi Chang-rui

L&) SEREERHAE
The Reassessment of the Heart Sutra: Original Translation or Chinese Creation
—42 & Ji Yun

B e KA SRR TP S | P B IS B
A Preliminary Study on Sadaprarudita Jataka Story Quoted in Different Buddhist Sources
—FfE K24 Shi Chang-tzu

TR H R AE AR S TP B A Y P A
Bhaviveka in the Later Development of Madhymika
—FE41JR Shi Ru-yuan

T IESEEHERE RIS N EA L EAE BB
A Successor to Mindfulness Meditation in the Twentieth Century: Mahasi Vipassana Tradition and
Its Development in Taiwan

—— B 525E Wen Tzung-kuen
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Chinese Translation of “Women’s Renunciation in Early Buddhism — The Four Assemblies and the

1 Foundation of the Order of Nuns’ by Ven. Analayo
—#ksmiH 52, Bhikkhu Analayo. tr. Su Ken
HIfE " $852 ) (Vedanupekkha) ZH15E
2 | AStudy of Vedanupekkha in Early Buddhism
— ¥ H Shi Jian-Zhi
St — VA BB U+ AT TG A B 2 B ERE VR —BL (CREZED )
(Hedw) MHEEEE BT
3 1A Survey of the Approaches to the Path of Insight (darsanamarga) in the Practice System of the
Sarvastivada
—FfE K24 Shi Chang-tzu
PIHAEE h Hr Ea F 2e
4 Some Notes Regarding the So-called ‘Difficult Phrases’ in those Earlier Siitras Translated during

Han and Jin Dynasty
— ik $FEIH Su Ken
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Chinese Translation of 'Some Reflections on the Origins of MBSR, Skillful Means, and the Trouble
with Maps' by Jon Kabat-Zinn

—— B8 2/ Jon Kabat-Zinn. tr. Wen Tzung-Kuen
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IESHEIER R Ry

EE 1 B B B B

1 | Chinese Translation of “What Does Mindfulness Really Mean? A Canonical Perspective”
YRSEBE %2R /Bhikkhu Bodhi. Wen Tzung-kuen et al.
CEELE) 1y T IUSEHE BT SR
2 | The Tetrasyllabic Verses and Pentasyllabic Verses of the Faju Jing (T210)
— &R Su Ken
- RE AR T Z APHSER (—)
3 | Notes on the Figures in the Story of Sadaprarudita (Part 1): Sadaprarudita
—FfERKZ& Shi Chang-tzu
R " T — (0), s vR— D EEME B EHS
4 Preliminary Research on “Multiple, Binary and Unitary (Zero)” Spiral Structure of Buddha Dharma:
From the Folded Palms of Respectful Conduct
—F§if#=# Chen Chia-jiun
The Bodhisattva Spirit: Practising Self-Benefiting Altruism
5 | ERERE - BEE M

———Cheng, Fung-kei Z[[E4x

S5 (2015/04 HiFR)
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1 | Chinese Translation of “Healing in Early Buddhism”
—#rsRif 52 Bhikkhu Analayo. tr. Su Ken
e | HERTEYIEE 001 5% CEW&L) B AYREE
2 | Notes on Variants of Faju Jing from the Manuscript as Gansu Museum's Collections S/N 001
—&REI Su Ken
CARTE=IRES) ARG/
3 | The Introduction of Zuochan sanmei jing’s Teachings of Chan
B /3¢ Liao Yi-Hsuan
BESURF AT RAVESE S
4 | An Explication of the Charts Related to Chinese Historical Phonology Found in Siddham Literature
— %S Chen Shu-Fen
BRHVIE R ¢ AR Bk
5 | Mindfulness in Medicine: Opportunities and Challenges
JESE5E Wen Tzung-Kuen
Buddhist Insights into Coping with Divorce: Lived Experiences of Two Women in a Pilot
6 Study
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——Cheng Fung-Kei [ &4
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A Chinese Translation of “Exploring the Four Satipasthanas in Study and Practice”
—Bf KR £ Bhikkhu Analayo. tr. David Choiu

(EREEERZ Y B : e 28E) — 5 2R EBERANEEE
A Chinese Translation of “Reconstructing the System of Cultivation in Early Buddhism”
—F2 )t 2% Baba Norihisa 3540 2. tr. Dong-song Shi

HRITE (FERRZER ) IEEER
A Chinese Translation of “A Discussion on Defilements in the Path to Freedom”
T 22 Endo Shinichi 3#i%(S—. tr. Dong-song Shi

PIRTEE M T 5 ZaE ) EREGT RA
Notes on the Issue of “Multiple Renditions for the Same Term” in Early Translations of Buddhist
Texts

— &k R Ken Su

-+ "Hf (2017/09 HhR)

ClpsiiEsm ) 2 ot —— DR A
A Review of “Introduction to Vimuttimagga” written by Rytisho Hikata
—¥F&H¢ Dong-song Shi

(R Em) =202 H5E
On the Three Kinds of Loving-kindness Practice in Vimuttimagga
— & [f#t Dong-song Shi

SRR KA R P 2 AN ()
Notes on the Figures in the Story of Sadaprarudita (Part 2): Dharmodgata
—F&E 24 Chang-tzu Shi

LR B TL T RESMRE ) AR RIS —— DL (MR ) BRI L Ry B
A Comparative Study between Vasubandhu and Dharmapala on Argument Strategy of Denying
External Objects

ZE[gi%7 Chen-an Liang

HEHANER + ERIESERIE AL A ]
Criticizing Mindfulness: Criticisms and Responses on Modern Mindfulness-Based Approaches

SHEE5E Tzung-kuen Wen

FE+=H (2018/09 Hkix)

(Fer) F1 CFeflds) Byies

Chinese Translation of ‘Compassion in the Agamas and Nikayas’
JBSEEE 2% /Bhikkhu Anilayo. tr. Tzung-kuen Wen

E B CEm8) atHE ek
Mutual Interpretation Between Pali Dhammapdda and Its Chinese Parallels
—#&F$RH Ken Su

e e RN S S NES e

The Teachings on Interpersonal Communication in Early Buddhist Texts

YESZBE Tzung-kuen Wen

EASRE ? BEAARE ? —¢ (ElERm ) B OF #8qHm) KA
Who Enters Fruition Attainment and Who Does Not?
—FEH: Dong-song Shi




Gkt grmy) 2pe -7

e AL T IS, — DL (EBEEGR) Kl
5 On Asanga’s Five Kinds of Impartial Mind in the Stage of Path of Seeing: Based on
Aryasasanaprakarana

— P& EMA Fa-zhao Shi
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6 | Argument Strategy of Vimsika: On the Efficacy of Vasubandhu's Arguments

Z2[#%# Chan-an Liang

STPUiH (2019/09 HRR)

CEEZIRL) BEEEH
1 | The Collating and Rendering of the 7 yassong ing (T213)
—&RRIH Ken Su

BENRTEE T EEE ) BHEE
2 | A Study of the Earliest Transcription of Guanyin—E Lou Xuan FEME
— &R Zhou-yuan Li

BEERI T AT HbT R
3 | Interpretation of “Anupalabdhi” Hetu in Chinese Buddhist Logic

%7 Sing-ann Leo
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4 | Chinese Translation of ‘How Compassion Became Painful’
YESZBE %/ Bhikkhu Analyo. tr. Tzung-kuen Wen

FTAEH (2020/09 HiARD

(H=jE s ) P afeEacE
1 | A Study on the Records of Zhi Qian’s Translations in Chusanzang Jiji H =jgiz0 £
R Zhou-yuan Li

CREEm) Frolifte "I EEER ) B (KRB HR) " SR, ZthHiHs
2 A Comparative Study on Sarvastivada’s View Regarding “Requirements of a Bodhisattva” Found in
the Mahaprajiiaparamitopadesa and Mahavibhasa

—FfE K24 Chang-tzu Shi

FIHAG s sEE R (2)
3 Some Notes Regarding the So-called ‘Difficult Phrases’ in Those Earlier Sttras Translated During
Han and Jin Dynasties (2)

—#RpEi Ken Su
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Chinese Translation of “Foreword: Seeds of a necessary global renaissance in the making: the

4 | refining of psychology’s understanding of the nature of mind, self, and embodiment through the lens
of mindfulness and its origins at a key inflection point for the species”

YESEBE S B 2% Jon Kabat-Zinn. tr. Tzung-kuen Wen, Wen-yan Hong
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1 Different Interpretations of the “Dedicatory Verse” in the Sanskrit Version of the

Milamadhyamakakarika
—FEE{H Guo-chuan Shi
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Debate on the Reality of the Nikaya-sabhaga between the Sarvastivada School and the Sautrantika
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School
——FHIE Jian-xuan Shi
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Investigation on the Relation Between the Practice of the Mahayana’s

3 Sarva-dharmaparigrhita-samadhi and the Sravakayana’s Insight Meditation Practices
fEEE# Xian-chan Shi
(HHIEER) 1y (Afaim) 7E
4 | The Sagatha-vagga in the Samyutta-nikaya: Formation and Vedic Background

FReEIH =% Oskar von HinUber, tr. Ken Su

S5 (2022/12 HARD

(PR \BEram) (faBicR) B (FaERZESEER) (Mthds ) rulEErREsE
A Comparative Study of the Verses Found in Two Parallel Texts: Apitan bajiandu lun (T1543) and

1 Apidamo fazhi lun (T1544)
—#ReniH Ken Su
BES T EkER ) TEPEIEEP 2 EE D (B ) Rl
5 A Study of the Term “Prapafica” in the Context of Madhyamaka: Centered on the Interpretation of
the Prasannapada
—F#AEIE Yan-zheng Shi
CHETERIRIEREDA - B0 Z SRR E R
3 The Literary Contents and Value of the ‘Preface’ in “Ratification of the True Principles of the Great
Vehicle of Sudden Awakening”
—1{E#E Chia-jiun Chen
GV RAIVREEER + DIkl (CAFELREsR) B8=E CReME) B8R (REE
ek ) ~ HUR (EMEEE) HBZEED
4 Narrative Differences in the Image of Eminent Monks—~Focusing on Zongxiao’s Fahua Jing

Xianying Lu in comparison with Zanning’s Song Gaoseng Zhuan, Daoyuan’s Jing De Chuan Deng
Lu and Huihung’s Chan Lin Seng Bao Zhuan

BEAFEE Jau-woei Kung
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Deliberations on Lii Cheng’s Claim that the Siitra on the Forty-two Chapters Was Extracted from a

1 Certain Chinese Translation of the Dharmapada
——#&R$EH Ken Su
The Evolution of the Story of Sadaprarudita in the Astasahasrika Prajiaparamita and its
2 | Contribution to the Study of Early Mahayana Buddhism
——Chang-tzu Shi
(HEERIRIEEDA - B0 Z SR R E R
3 A Review of Divergent Understandings regarding “sa prajriaptir upadaya” in the

Miilamadhyamakakarika
—EHH Chang-ming Shi




